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O La mécréance et les péchés dont ils se rendaient ; Lo 
coupables dans le bas monde leur apparaîtront dans EG : ii: 
toute leur laideur et le châtiment qu’ils tournaient Ds A0) 1 RTE LG re 


en dérision, lorsqu’on les en avertissait, les cernera. 
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les versets d’Allah et pour avoir été trompés par à 
les plaisirs de ce bas monde. Aujourd’hui, ces 
mécréants qui tournaient les versets d’Allah en 
dérision ne sortiront pas de l’Enfer et y demeureront * 
pour l'éternité. Ils ne seront pas ramenés dans le bas ; 


monde pour y accomplir de bonnes œuvres et ils ne #4. f- DL IAA LÉ 
remporteront pas l’agrément d’Allah. ee 5 Le 


A Allah Seul revient la louange, le Seigneur des 
Cieux, de la Terre et de toutes les créatures. 3 
O A Lui la grandeur et l’Eminence dans les Cieux ; 
et sur la Terre. Il est le Puissant à qui personne ne 
tient tête, le Sage dans ce qu’Il crée, détermine et 

prescrit. k 
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Sourate 46: AL-'AHQÂF 


35 versets - Mecquoise 


# Principale visée de cette sourate: 
Elle détruit l’argumentation des dénégateurs et les avertit contre le châtiment. C’est pourquoi on y trouve le mot 
avertissement répété à plusieurs reprises. 


æ Exégèse: Au nom d’Allah, le Tout Miséricordieux, le Très Miséricordieux. © HA, Mîm: Il a déjà été 
question de telles lettres séparées au début de Sourate Al-Bagarah. 

© Ceci est la révélation du Coran émanant d’Allah, le Puissant à qui personne ne tient tête, le Sage dans ce 
qu’Il crée, détermine et prescrit. 

© Nous n’avons pas créé les Cieux, la Terre et ce qui se trouve entre eux vainement mais plutôt pour des raisons 
supérieures: afin que les serviteurs connaissent Allah à travers Ses créations et l’adorent Seul, ne Lui associent 
rien et qu’ils accomplissent ce qu’implique le fait qu’ils aient été institués comme successeurs sur la Terre pour 
un délai déterminé, connu d’Allah Seul. Ceux qui mécroient en Allah, se détournent de ce dont on les avertit 
dans le Livre d’Allah et ne s’en soucient pas. 

© Ô Messager, dis à ces polythéistes qui se détournent de la vérité: Dites-moi, vos idoles que vous adorez en 
dehors d’Allah, quelle part de la Terre ont-elles créée? Ont-elles créé une montagne ou une rivière? Ou alors se 
sont-elles associées à Allah dans la création des Cieux? Apportez-moi un Livre révélé par Allah avant le Coran 
et un reste de ce que les anciens ont laissé, si vous êtes véridiques lorsque vous prétendez que vos idoles méritent 
d’être adorées. 

© Personne n’est plus égaré que celui qui adore des idoles en dehors d’Allah qui n’exauceront aucune 
invocation et ce, jusqu’au Jour de la Résurrection. Ces idoles qu’ils adorent en dehors d’Allah sont inattentives 
aux invocations de leurs adorateurs et sont a fortiori incapables de leur être utiles ou nuisibles. 


# Quelques enseignements déduits de ces versets: 1-Se moquer des versets d’Allah est de la 
mécréance. 2- Il est dangereux de succomber aux plaisirs et aux délices du bas monde. 

3- Le passage établit l’orgueil comme un des attributs d’Allah. 

4- L’exaucement des invocations est une des preuves de l’existence d’Allah et du fait qu’Il mérite d’être adoré. 
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Lorsque Nos versets leur sont récités, ceux qui 
# mécroient au Coran qui leur à été apporté par un 
7 D Messager issu d’eux disent: Ceci est de la magie 

Es _ K Dé manifeste et non une Révélation venant d’Allah. 
© ces polythéistes disent-ils que Muhammad a 
inventé ce Coran et qu’il l’a attribué à Allah? Dis- 
leur, Ô Messager: Si je l’ai inventé, vous ne pourrez 
7 me soustraire au châtiment d’Allah si Allah voulait 
me châtier. Comment m’exposerais-je donc au 
+ châtiment? Allah connaît le mieux vos remises en 
cause et votre rejet de Son Coran. Il suffit comme 
” témoin entre vous et moi. Il pardonne les péchés 
+ de Ses serviteurs qui se repentent à Lui et est 

miséricordieux envers eux. 

OÙ Messager, dis à ces polythéistes qui traitent 
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# Messager à être envoyé par Allah pour que ma 
* prédication vous paraisse étrange. En effet, de 

_E nombreux messagers m’ont précédé et j’ignore ce 
” Si 


" MS ns 7 “e 152 Se = es ‘2 qu’Allah fera de moi et ce qu’Il fera de vous dans 


ect ee sit, {le bas monde. Je ne fais que suivre ce qu’Allah me 
OK Nate A] ea ÉS 2 %, révèle et je ne parle et n’agis que conformément à ce 
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À Sounte Atanar PRE PAR FFS% met clairement en garde contre le châtiment d'Allah. 
Ô Messager, dis à ces dénégateurs: Dites-moi, s’il s’avère que ce Coran provient d'Allah, alors que vous y 
mécroyez, et qu’un témoin issu des Israélites atteste qu’il provient d’Allah en se basant sur ce qu’en dit la Torah, 
y croit et que vous persistiez à y mécroire, ne seriez-vous pas alors des injustes? Or Allah ne facilite pas aux gens 
injustes l’accès à la vérité. 
O Ceux qui mécroyaient au Coran dirent, lorsqu'il leur parvint apporté par un Messager issu d’eux, à ceux qui 
y croyaient: Si ce que Muhammad apporte, guide réellement vers le bien, les pauvres et les faibles esclaves qui 
forment ses disciples ne nous y auraient pas précédés. Et comme ils ne se seront pas laissé guidés par le Messager, 
ils diront: Ce qu’il nous apporte est un ancien mensonge. Or nous ne suivons pas les mensonges. 
O Avant ce Coran, il y avait la Torah qu’Allah à révélée à Moïse en guise de guide, servant d’exemple à la 
vérité et une miséricorde adressée à ceux qui croient en lui et le suivent parmi les Israélites. Ce Coran révélé à 
Muhammad est un Livre, en langue arabe, qui confirme les livres précédents afin que soient avertis ceux qui, 
parce que polythéiste et pécheurs, sont injustes envers eux-mêmes. Il est également une bonne nouvelle adressée 
aux bienfaisants qui entretiennent avec excellence leur relation avec leur Créateur et Ses créatures. 
O Ceux qui disent « Notre Seigneur est Allah et nous n’avons pas d’autre Seigneur que Lui » et s’engagent 
dans la droiture par la foi et les bonnes œuvres, n’auront aucune crainte concernant ce qu’ils connaïtront dans 
l'au-delà ni ne seront attristés par qu’ils auront manquées de ce bas monde et ce qu’ils auront laissé derrière eux. 
O Ceux qui possèdent ces caractéristiques sont les gens du Paradis dans lequel ils demeureront éternellement, 
en récompense pour les bonnes œuvres qu’ils auront accomplies dans le bas monde. 


#; Quelques enseignements déduits de ces versets: 

1-Tout ce qui est adoré en dehors d’Allah reniera les mécréants qui l’adoraient. 

2- Le Prophète ne connaît de l’Invisible que ce qu’Allah lui dévoile. 

3- Les livres précédemment révélés contiennent la confirmation de la Prophétie de notre Prophète. 
4- Le passage affirme le mérite d’être droit et annonce quelle sera la rétribution des gens droits. 
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© Nous avons enjoint à l’être humain d’être 
bienfaisant envers ses parents et de faire preuve 
de bonté à leur égard, de leur vivant et après leur : 
mort, sans toutefois contrevenir à la religion. Il doit 
particulièrement être bienfaisant envers sa mère | 
qui l’a porté avec peine et allaité durant trente 
mois. Puis lorsqu'il atteint l’âge de quarante ans, * 
l’âge de sa pleine force mentale et physique, il dit: 
Ô Seigneur, inspire-moi de T’être reconnaissant 
pour les bienfaits que Tu m’as accordés et que Tu 
as accordés à mes parents. Inspire-moi également s LA re 
d’accomplir de bonnes œuvres que Tu agrées, #4 = ess id 
accepte-les, et rends ma descendance pieuse. Je * 
me repens à Toi de mes péchés, je T’obéis et je me 
soumets à Tes ordres. 

CD Ceux-à, Nous acceptons les meilleures des ; 
œuvres qu’ils accomplissent et Nous ne leur + 
tiendrons pas rigueur pour leurs péchés. Ils sont # 
dans leur ensemble les gens du Paradis. Cette : 
promesse qui leur a été faite est véridique et se 
réalisera irrémédiablement. 
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O L'homme qui dit à ses parents: Fi de vous deux, 4 Ë bec j 
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se sont succédées avant nous, que des gens sont #1 Ken es 2 7274 ÉACAN 


morts et que personne parmi eux n’est revenu à la 5 
vie. Ses parents implorent le secours d’Allah afin .2@ OSALE sr Las EX SACS 
qu’Il guide leur fils vers la foi et disent à leur fils: . : : 

Malheur à toi si tu ne crois pas en la Ressuscitation. EE  Suunearant 5 7 |_ Paie 26 À 
Crois-y, car la promesse d’Allah de ressusciter les morts est véridique et ne fait aucun doute. Mais lui, persiste 
dans sa mécréance et dit: Ce que vous racontez au sujet de la Ressuscitation est tiré de vieux livres écrits par les 
anciens et ne provient pas de manière sure d’Allah. 

Ceux-là subiront irrémédiablement le châtiment avec d’autres peuples d’humains et de djinns qui les ont 
précédés. Ils seront du nombre des perdants, mèneront leurs âmes à la perdition et seront séparés de leurs 
familles lorsqu’ils entreront dans le Feu. 

Il y à des rangs de mérite dans les deux camps, celui du Paradis et celui de l'Enfer, selon leurs œuvres. 
Les rangs des gens du Paradis seront des degrés élevés, tandis que ceux des gens de l’Enfer seront des fosses 
profondes. Ceci, afin qu’Allah leur remette la pleine rétribution pour leurs œuvres et le Jour de la Résurrection, 
on ne les lèsera pas en leur soustrayant une part de leurs bonnes œuvres ni en leur ajoutant de mauvaises œuvres. 
Le Jour où ceux qui mécroyaient en Allah et traitaient Ses messagers de menteurs seront exposés au Feu 
afin qu’ils y soient châtiés, on les admonestera en ces termes: Avez-vous consommé toutes les bonnes choses 
durant votre vie dans le bas monde et y avez-vous joui de tous les plaisirs. Quant à aujourd’hui, vous subirez un 


châtiment qui vous déshonorera et vous humiliera pour avoir été arrogants sur Terre sans aucune raison et pour 
vous être affranchis d’obéir à Allah en mécroyant et en péchant. 


#; Quelques enseignements déduits de ces versets: 

1-Le passage souligne le mérite dans l’Islam d’être bon envers ses parents, particulièrement envers sa mère. Il 
avertit par la même occasion contre l’impiété filiale. 

2- Abuser des plaisirs terrestres est grave car ils distraient de la réflexion sur l’au-delà. 

3- Les versets soulignent la menace terrible adressée aux arrogants et aux pervers. 


OÔ Messager, rappelle-toi Hûd, qui appartenait 
aux ‘Ad, lorsqu'il avertit les siens du châtiment 
À imminent d’Allah sur leurs terres de la région d’Al- 
‘AhqÂâf située au sud de la Péninsule Arabique. De 
A nombreux messagers, avant et après Hûd, ont averti 
% leurs peuples et leur ont dit: N’adorez qu’Allah Seul 
et rien d’autre que Lui. Ô mon peuple, je crains que 
k + ne s’abatte sur vous le châtiment du Jour Terrible 
É+ qu'est le Jour de la Résurrection. 
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SEC AN EPS SES eee intérêt et le délaissent au profit de ce qui leur est 
*: préjudiciable. 

2 Lorsque le châtiment qu’ils voulaient hâter 
É s’abattit sur eux, il prit la forme d’un nuage qui 
A venait d’un endroit du Ciel et se dirigeait vers 
É& leurs vallées. Ils dirent alors: Ceci est un nuage qui 
# nous apporte de la pluie. Mais Hüûd leur dit: Ce 
de n’est surement pas le cas. C’est plutôt le châtiment 
Fe que vous vouliez hâter: un vent qui transporte un 
supplice douloureux. 

© Ce vent détruisit toute chose qu’Allah lui ordonna d’anéantir et le matin suivant, ils étaient tous morts. On 
ne voyait plus que leurs demeures qu’ils habitaient et qui témoignaient de leur existence passée. C’est par cette 
punition douloureuse que Nous rétribuons les criminels qui persistent à mécroire et à commettre des péchés. 
Nous avions donné au peuple de Hûd des moyens de dominer, que Nous ne vous avons pas donnés, et Nous 
leurs avions accordé une ouïe grâce à laquelle ils entendaient, une vue grâce à laquelle ils voyaient ainsi qu’un 
cœur grâce auquel ils comprenaient. Ni leurs yeux, ni leurs oreilles, ni leurs cœurs ne leur ont été profitables 
puisqu’ils n’ont pas repoussé d’eux le châtiment d’Allah. En effet, ils mécroyaient aux signes d’Allah et s’abattit 
sur eux le châtiment dont ils se moquaient et contre lequel leur prophète Hüd les a mis en garde. 

© Ô habitants de la Mecque, Nous avons anéantis les cités autour de vous: les ‘Âd, les Thamäüd, le peuple de 
Loth et les habitants de Madyan. Nous leur avons au préalable présenté variété de preuves et d’arguments afin 
qu’ils renoncent à la mécréance. 

Pourquoi les idoles, qu’ils ont adoptées en dehors d’Allah et à qui ils présentaient des sacrifices, ne les ont- 
elles pas secourus? Au contraire, elles ont plutôt disparu au moment où ils avaient le plus besoin d’elles. Voilà où 
les a menés de mentir et de prétendre que leurs idoles leur étaient bénéfiques et qu'elles intercèderaient en leur 
faveur auprès d’Allah. 


#; Quelques enseignements déduits de ces versets: 

1-Les messagers n’ont aucune connaissance de l’Invisible si ce n’est la part que leur en dévoile Allah 

2- Le peuple de ‘Âd se fourvoya lorsqu’il prit le châtiment pour de la pluie et il ne se repentit pas avant qu’il ne 
les surprenne. 

3- Les ‘Âd étaient bien plus puissants que les Quraychites mais malgré cela, Allah les a anéantis quand même. 
4- L’être humain raisonnable apprend des fautes d’autrui alors que l’ignorant les répète. 
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envoyé à toi un groupe de djinns écouter le Coran qui 
t'est révélé. Lorsqu’ils vinrent assister à sa récitation, 
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qui s’abattra sur eux s’ils ne croient pas en ce Coran. as 2 
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par Allah. Ce Livre, dont nous avons écouté la 
récitation, guide vers la vérité et dirige vers le droit 
chemin qui est le chemin de l’Islam. 

O Ô notre peuple, répondez favorablement à 
Muhammad lorsqu’il vous appelle à la vérité, croyez 
qu’il est un Messager Re por Allah et alors, ; ei] A ss se Le $S 
Allah vous pardonnera vos péchés et vous sauvera se, 
du châtiment douloureux qui vous attend, si vous 
ne répondez pas favorablement et ne croyez pas 
que Muhammad est un Messager envoyé par son #% k 
SAEEUR | + ie < La ee Es 1 : 
© Quiconque ne répond pas favorablement à 5 1 EE a en _. RE 
Muhammad, lorsqu’il l’appelle à la vérité, ne saura Ê L Se ke D és 2 Ac) 
échapper à Allah sur la Terre et il ne possède aucun # ° 
allié pour le sauver du châtiment. Ceux-là se seront 
alors clairement égarés de la vérité. 

© Ces polythéistes qui traitent la Ressuscitation de 


mensonge ne voient-ils pas qu’Allah, Celui qui a créé les Cieux et la Terre malgré leur immensité et leur étendue, 
a le pouvoir de redonner vie aux morts pour leur demander des comptes et les rétribuer? Si, Il en est bien 
capable. Il a pouvoir sur toute chose et redonner vie aux morts ne Lui est pas impossible. 

© Le Jour où ceux qui mécroyaient en Allah et en Ses messagers seront exposés au Feu afin d’y être suppliciés, 
on les réprimandera en ces termes: Ce châtiment que vous voyez de vos yeux n’est-il pas réel, ou est-ce un 
mensonge comme vous le prétendiez dans le bas monde? Ils répondront: Si, par notre Seigneur. Ce châtiment est 
bien réel. On leur dira alors: Goûtez donc au châtiment pour votre mécréance en Allah. 

O Ô Messager, endure patiemment le démenti des tiens tout comme les messagers doués de fermeté ont enduré 
le démenti de leurs peuples: Noé, Abraham, Moïse et Jésus. Ne cherche pas à hâter leur châtiment car lorsque les 
tiens verront le châtiment qui leur est promis dans l’au-delà, ce sera comme s’ils n’étaient restés qu’une heure 
tellement leur supplice sera long. Ce Coran révélé à Muhammad est une communication adressée aux humains 
et aux djinns qui leur est suffisante. Seuls ceux qui auront refusé d’obéir à Allah à cause de leur mécréance et de 
leurs péchés seront anéantis par le châtiment. 


#; Quelques enseignements déduits de ces versets: 

1-La politesse impose d’écouter attentivement celui qui parle. 

2- La rapidité avec laquelle les djinns ont répondu favorablement à la vérité est un message adressé aux humains 
afin de les motiver. 

3- Accepter la vérité implique de s’empresser de la prêcher. 

4- La patience est une vertu des prophètes. 


Sourate 47: MUHAMMAD 


38 versets - Médinoise 


# Principale visée de cette sourate: 


Elle incite les croyants à combattre afin de les 
raffermir et de démoraliser les mécréants. 


és. æ Exégèse: Aunomd’Allah, le Tout Miséricordieux, 
le Très Miséricordieux. 

ê Ceux qui mécroient en Allah et détournent les 
gens de la religion d’Allah, Allah invalidera leurs 
œuvres. Quant à ceux qui croient en Allah, 
 accomplissent de bonnes œuvres et croient en ce 
; qu’Allah à révélé à Son Messager Muhammad 
+ (qui est la vérité provenant de leur Seigneur), alors 
* Allah expiera leurs péchés et ne leur en tiendra pas 
rigueur, et améliorera leurs affaires du bas monde 


5 SAOÉG SEC, —: ne #3. et de l’au-delà. © Cette rétribution réservée aux 
Brin CAE ns L mécroi 
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à Allah et Son Messager suivent la vérité provenant 
ST: | : Î ENTER 2 de leur Seigneur. Leur rétribution diffère donc en 
: s # raison des voies qu’ils empruntent. Tout comme 
4: Allah énonce Son jugement au sujet des deux partis, 
È les croyants et les mécréants, Il énonce aux gens des 
< exemples afin qu’ils raisonnent par analogie. 
28 25 k © Ô croyants, lorsque vous faites face aux mécréants 
die, 2 CÈC ££ RE qui vous combattent, frappez leurs cous avec vos 
L ï À sabres et continuez à les combattre pour en tuer le 
plus grand nombre et les affaiblir. Puis après en avoir 
; ; “ M$ tué le plus grand nombre, entravez solidement ceux 
Sourate Mamma RTE P i FFS%k parmi eux que vous avez fait prisonniers et décidez 
de leur sort selon ce que dicte votre intérêt: soit vous leur faites la faveur de les libérer sans contrepartie ou contre 
une rançon, ou alors vous prenez une autre décision en ce qui les concerne. Continuez de les combattre et de les 
emprisonner, jusqu’à ce que ces mécréants se convertissent ou que soit conclu un traité avec eux qui fasse cesser la 
guerre. Cette épreuve infligée aux croyants et l’alternance des victoires et des défaites est un jugement d’Allah, mais 
si Allah voulait défaire les mécréants sans combat, Il le ferait. Seulement, il a prescrit le jihâd afin de vous éprouver 
les uns par les autres et tester qui des croyants combattra et qui ne combattra pas. Il le prescrivit également afin que 
le mécréant soit éprouvé par le croyant: s’il tue le croyant, ce dernier ira au Paradis et s’il est tué par le croyant, ilira 
en Enfer. Allah n’invalidera pas les œuvres de ceux qui sont tués pour la cause d’Allah. (6) Il leur facilitera de suivre 
la vérité dans le bas monde et améliorera leur condition. © Le Jour de la Résurrection, Il les fera entrer au Paradis 
dont Il leur a fait la description dans le bas monde et ils le reconnafîtront. Il leur fera alors connaître leurs degrés 
au Paradis lorsqu'ils rejoindront l’au-delà. O Ô vous qui croyez en Allah et œuvrez selon ce qu’Il vous prescrit, 
si vous faites triompher la cause d'Allah en faisant triompher Son Prophète et Sa religion par le combat contre les 
mécréants, Il vous secourra en vous faisant vaincre les mécréants et raffermira vos pas lorsque vous les combattrez. 
Ceux qui mécroient en Allah et en Son Messager seront voués à la perdition et à l’anéantissement et de plus, la 
récompense de leurs bonnes œuvres sera annulée. © Ils seront ainsi punis car ils détestaient le Coran, qu’Allah 
a révélé à Son Messager, à cause de la proclamation de l’Unicité d’Allah qu’il contient. Allah a rendu vaines leurs 
œuvres. Ils sont donc perdants dans le bas monde et dans l’au-delà. Ces dénégateurs n’ont-ils pas parcouru la 
Terre et réfléchi à la fin des dénégateurs qui les ont précédés? Leur fin fut en effet douloureuse: Allah les ensevelit 
sous leurs demeures, les anéantit et anéantit leurs familles, leurs progénitures et leurs biens. Cette punition est celle 
qui est réservée aux mécréants de tous lieux et de toutes époques. Chaque camp recevra la rétribution qui est la 
sienne, car Allah fait triompher ceux qui croient tandis que les mécréants n’ont aucun secoureur. 
#, Quelques enseignements déduits de ces versets: 1-Ecraser les ennemis en les tuant massivement 
est le moyen le plus efficace de les soumettre. 2- Libérer les prisonniers mécréants sans contrepartie ou contre 
une rançon, les tuer ou les réduire en esclavage sont des options offertes par l’Islam et on porte son choix sur 
celle qui est la plus bénéfique selon les circonstances. 3- Le martyr pour la cause d’Allah est d’un grand mérite. 
4- Le secours dont Allah fait bénéficier les croyants a pour condition qu’ils portent secours à Sa religion. 


O Allah fait entrer, ceux qui croient en Lui et en 
Son Messager et accomplissent de bonnes œuvres, 
dans des vergers où des rivières coulent sous les 


palais et les arbres. Quant à ceux qui mécroient # ; Le Es 

en Allah et en Son Messager, ils jouissent de la vie € 

ici-bas en assouvissant leurs désirs et mangent & . 5 ke . die 
comme mangent les animaux. Ils n’ont d’autre 
préoccupation que leurs panses et leurs entrejambes, F4 -% 17 NE ê É L eGAREE GEZE LE 


mais le Jour de la Résurrection, le Feu sera la 
demeure où ils séjourneront. 

© Combien de cités, appartenant à des peuples É LA. 4 
évolués, plus puissantes, plus riches et comptant 2 


AG S . be 
= 2,%  s 


Ca die ns ES 


Det >» d: 
plus d’habitants que la Mecque d’où les tiens t’ont 7 F5 ne. | ei 5e, \£ 114 % En so 55 _ : 


expulsé, avons-Nous anéanties lorsqu’elles traitèrent 
leurs messagers de menteurs. Ils ne trouvèrent 4 
aucun secoureur pour les soustraire au châtiment : 
d’Allah lorsqu'il s’abattit sur eux et anéantir les #£ 
habitants de la Mecque ne nous est pas impossible, TE / _ 
si Nous le voulions. : “ 
© Celui qui détient un argument évident et une 4 
preuve claire de la part de son Seigneur et L’adore 
en connaissance de cause, est-il semblable à celui 4 z 
dont Satan lui a embelli ses mauvaises œuvres et suit # . A us 7 de js ce cz 32 La d A: 
ce que lui dictent ses passions, comme adorer des à he — ARE Ô 
idoles, commettre des péchés et traiter les messagers 2 
de menteurs? ‘ 
O Le Paradis dans lequel Allah promet de faire 
entrer ceux qui Le craignent en se conformant à Ses : , 
commandements et en renonçant à Ses interdits, À soute anna Y a * 
contient des rivières où l’eau est lipide et cristalline, des rivières de lait frais, des rivières de vin délicieux à 
boire ainsi que des rivières de miel exempt de toute impureté. Ils auront également droit à toutes les variétés de 
fruits qu’ils désirent et en plus de tout cela, Allah effacera leurs péchés et ne leur en tiendra pas rigueur. Ceux 
qui recevront cette rétribution sont-ils égaux à ceux qui demeureront dans le Feu sans jamais en sortir et seront 
abreuvés d’une eau bouillonnante qui déchirera leurs entrailles? 

Ô Messager, certains hypocrites t’écoutent alors qu’ils n’ont pas l’intention de répondre favorablement à 
ton appel, pire, avec la volonté de se détourner de toi ; et une fois sortis de chez toi, ils disent à ceux à qui Allah 
a accordé de la connaissance sur le ton de celui qui ne se soucie de rien et se détourne: Qu’a-t-il dit il y a peu? 
Ceux-là sont ceux dont Allah a scellé les cœurs auxquels aucun bien ne parvient. 


O Ceux qui trouvent la voie de la vérité et suivent ce que le Messager a apporté, leur Seigneur les guide plus 
encore, leur facilite l’accès au bien et leur inspire d’œuvrer afin de se prémunir du Feu. 

Qu’est-ce que les mécréants attendent, sinon que l’Heure survienne sans qu’ils ne s’en rendent compte? Les 
signes de l’Heure se sont déjà manifestés, parmi lesquels il y a: envoi du Prophète et la fissuration de la lune. 
Comment pourront-ils donc se rappeler lorsque l’Heure les surprendra? 

O Ô Messager, sois certain qu’il n’existe aucun dieu méritant d’être adoré hormis Allah et implore le pardon 
d’Allah pour tes péchés ainsi que pour les péchés des croyants et des croyantes. Allah connaît vos agissements de 
la journée et votre lieu de repos la nuit et rien de cela ne Lui échappe. 


#; Quelques enseignements déduits de ces versets: 

1-Les préoccupations des mécréants se limitent à la jouissance des plaisirs éphémères du bas monde. 

2- La comparaison entre la rétribution du croyant et celle du mécréant met en exergue leur immense différence, 
afin que celui qui est raisonnable choisisse d’être croyants et que l’imbécile choisisse d’être mécréant. 

3- Le passage souligne l’impertinence des hypocrites à l’égard du Messager d’Allah. 

4- La connaissance doit précéder les paroles et les actes. 


Ceux qui croient en Allah, en souhaitant qu’Il 
révèle une sourate contenant l’ordre de combattre, 
BY disent: Et si Allah révélait une sourate mentionnant 
M le combat. Puis lorsqu’Allah révèle une sourate 
“E explicite, sans équivoque, qui mentionne le combat, 
2: tu vois ô Messager, les hypocrites dont les cœurs sont 
> emplis de doute te regarder à la manière de celui qui 
manque de s’évanouir de peur et de terreur. Allah 
A les avertit que leur châtiment se rapproche d’eux 
ose 227 TE TGS Hosts Pa LE) pour leur refus et leur peur de combattre. 
bd 4 (en) Il leur est préférable d’obéir à Allah et de 
É =. prononcer des paroles convenables ne comportant 
Ré: rien de blâmable. Puis quand le combat est ordonné 
” et que la situation devient sérieuse, il est préférable 
@>. pour eux d’être sincères dans leur foi en Allah et de 
Be Lui obéir, plutôt que de faire preuve d’hypocrisie et 
de désobéir aux ordres d’Allah. 

Il est hautement probable que lorsque vous 
be vous refusez d’avoir la foi et d’obéir à Allah, 
7 votre mécréance et vos péchés fassent de vous des 
A corrupteurs sur Terre et que vous rompiez les 
È F, liens de parenté comme cela était votre cas durant 
# l’époque préislamique. 

Ceux qui sont des corrupteurs sur Terre et 
D. rompent les liens de parenté sont ceux qu’Allah a 
# éloigné de Sa miséricorde, a rendu leurs oreilles 
| # sourdes à l’écoute de la vérité, et leur a fait refuser 
pe de l'accepter et de s'y soumettre. IL a également 
É* rendu leurs yeux incapables de voir la vérité de 
manière à en tirer des enseignements. 

© Pourquoi ces gens-là ne méditent-ils pas le Coran et ce qu’il contient? S’ils le méditaient, il les aurait orientés 
vers ce qui est bien et les aurait éloignés de ce qui est mal. Ou alors, leurs cœurs sont-ils hermétiquement scellés, 
réfractaires à tout sermon et insensibles au rappel? 


© Que ceux qui apostasient et renient leur foi pour la mécréance ou l'hypocrisie, après que leur ait été explicité 
l'argument d’Allah et que la véracité du Prophète leur soit apparue, sachent que c’est Satan qui leur embellit la 
mécréance et l’hypocrisie, les leur facilite et les fourvoie en leur faisant croire qu’ils resteront impunis. 

Ils sont ainsi égarés en raison du fait qu’ils dirent secrètement aux polythéistes qui détestaient ce qu’Allah 
révélait à Son Messager: Nous vous obéirons sur certains points, comme dissuader les gens de combattre par 
exemple. Or Allah sait ce qu’ils tiennent secret. Ceci ne Lui échappe pas et Il en dévoile la part qu’Il veut à Son 
Messager. 

© Quel sera donc leur châtiment et leur situation abominable lorsque les anges chargés de saisir les âmes 
saisiront les leurs. Ils leur frapperont le visage et le dos avec des barres de fer. 

Ils subiront ce châtiment car ils suivaient ce qui provoque la colère d’Allah, comme la mécréance, l'hypocrisie 
et l’opposition à Allah et à Son Messager et détestaient ce qui les rapproche d’Allah et leur attire Son agrément, 
comme la foi en Lui et le suivi de Son Messager. Voilà pourquoi Il invalidera leurs œuvres. 

O Les hypocrites dont les cœurs sont emplis de doute croient-ils qu’Allah ne fera pas sortir au grand jour leurs 
rancunes? Si, Il les fera certainement sortir, en leur faisant subir des épreuves et des malheurs, afin que celui qui 
a sincèrement la foi se distingue du simulateur et que le croyant se distingue de l’hypocrite. 


æ Quelques enseignements déduits de ces versets: 

1-La charge de la lutte pour la cause d’Allah distingue les hypocrites du rang des croyants. 

2- Il est important de méditer le Livre d’Allah et dangereux de s’en détourner. 

3- Etre un corrupteur sur Terre et rompre les liens de parenté sont des causes de non facilitation et d’éloignement 
de la miséricorde d’Allah. 


Ô Messager, si Nous voulions te donner 
l’identité des hypocrites, Nous l’aurions fait. Tu les 
reconnaîtrais alors à leurs caractéristiques et à leur % 
manière de parler. Or Allah connaît vos œuvres. # 
Rien ne Lui en échappe et Il vous rétribuera selon À - D 
leur nature. È 
© Ô croyants, Nous vous éprouverons certainement “% 
en vous imposant de lutter pour la cause d’Allah, 
le combat et la mort par les armes, afin que Nous 
sachions qui de vous lutte pour la cause d’Allah et se * 
montre endurant dans le combat contre les ennemis > 
d'Allah, et que Nous vous testions afin de distinguer 
le sincère du menteur. 

© Ceux qui mécroient en Allah, se détournent eux- & : : nn : ” : 
mêmes et détournent les gens de la religion d’Allah, #4 \LD'X 25 À _ SLT 
s’opposent au Messager et lui déclarent leur hostilité 2 sf 7 Dye se 

après qu’il leur soit apparu qu’il est véritablement 4 - 5 Le. 285% \di 


Prophète, ne nuiront en rien à Allah mais ne font 2e, \ LÉO DS <K 
que nuire à eux-mêmes. De plus, Allah invalidera les a 

bonnes œuvres qu’ils ont accomplies. + — ii 3 K \£ AN) s 7 LS gd 
O OÔ vous qui croyez en Allah et œuvrez selon ce Xg __. ur 
qu’Il a prescrit, obéissez à Allah et au Messager, 4 = Sen RENTE 
en vous conformant à Leurs commandements et en 
renonçant à Leurs interdits, et n’invalidez pas vos 
bonnes œuvres par la mécréance et l’ostentation. 
O Ceux qui mécroient en Allah, se détournent eux- 
mêmes et détournent les gens de la religion d’Allah 
puis meurent mécréants sans s’être repentis, Allah 
ne dissimulera pas leurs péchés mais leur en tiendra 
plutôt rigueur et les fera entrer en Enfer pour l’éternité. 

O Ô croyants, ne faiblissez pas face à vos ennemis et ne leur proposez pas d’amnistie avant qu’eux ne prennent 
cette initiative, alors que vous les dominez et les écrasez, alors qu’Allah vous soutient et vous fait triompher, et 
alors qu’Il ne diminue pas votre récompense mais vous fait plutôt la faveur de l’augmenter. 

La vie du bas monde n’est que distraction et amusement et aucun être humain raisonnable ne la laisse le 
distraire d’œuvrer pour sa vie dans l’au-delà. Si vous croyez en Allah et en Son Messager et Le craignez, en vous 
conformant à Ses commandements et en renonçant à Ses interdits, Il vous remettra la pleine récompense de vos 
œuvres sans que rien n’en manque. Par ailleurs, Allah ne vous demande pas de faire don de tous vos biens mais 
seulement d’en prélever une part correspondant à l’aumône légale. 

O Si Allah vous demandait avec insistance de faire don de tous vos biens, vous deviendriez avares et auriez en 
aversion de dépenser pour Sa cause. Parce qu’Il est indulgent envers vous, Il ne vous demande pas cela. 

Voilà qu’on vous appelle à dépenser une partie de vos biens pour la cause d’Allah et qu’Allah ne vous 
demande pas de les dépenser dans leur totalité. Certains parmi vous s’abstiennent de faire la dépense qui leur 
est ordonnée par avarice, et d’autres sont avares de dépenser une partie de ce qu’ils doivent dépenser pour la 
cause d’Allah. Ceux-là se montrent en réalité avares envers eux-mêmes en se privant de la récompense liée à la 
dépense, car Allah se suffit à lui-même alors que vous avez besoin de Lui. Si vous préférez la mécréance à l’Islam, 
Il vous anéantira et vous remplacera par un autre peuple qui, contrairement à vous, Lui sera obéissant. 

#, Quelques enseignements déduits de ces versets: 1-Ce que les hypocrites trament en leur for 
intérieur et leur perversion transparaissent sur les traits de leurs visages et dans leur manière de parler. 

2- L'épreuve est une loi divine permettant de distinguer les croyants des hypocrites. 

3- Allah soutient Ses serviteurs croyants et les fait triompher. 

4- Une des manifestations de l’indulgence d’Allah envers Ses serviteurs est qu’Il ne leur demande pas de dépenser 
tous leurs biens pour Sa cause. 
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29 versets - Médinoise 


# Principale visée de sourate: 

E# Elle mentionne la promesse divine de conquête et de 

 : s- =’ suprématie, faite à Son Prophète et aux croyants qui 

ne ess Ds 9 | JA: $. sont sincères lorsqu'ils portent secours à la religion. 
+ æ Exégèse: 

x Au nom d’Allah, le Tout Miséricordieux, le Très 

Âf We Miséricordieux. 
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k » LÉ O Ô Messager, Nous t’avons accordé une victoire 


os £# éclatante en te faisant conclure le traité d’Al- 
DAS PIOS Lo TRE TR £ sg. 8 Hudaybiyyah. 
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Ceci, afin qu’Allah te pardonne tes péchés 
» Les st DAS 4 sur à x 
és $ _ F ne cp a\5 = “ \s SE nes S d’avant le traité et ceux d’après, qu’Il complète Son 
s 2. _ 7 7,, 63. bienfait sur toi, en faisant triompher ta religion, et 
GE PA na aa) ÿ>. qu’il te guide vers un droit chemin qui ne comporte 
: aucune tortuosité, le chemin droit de l’Islam. 
© Afin également qu’Allah te secourt fortement et 


4 4 so LAS ve AGE .5-1- 5 irrésistiblement contre tes ennemis. 
4 5O Der OLA GE RE AE S £ © Allah est Celui qui fit descendre de la fermeté 


6] tee Ÿ5 A Nes LAIT r Lo A et de la quiétude sur les cœurs des croyants 
© ue Fe Le &, afin que leur foi augmente, et c’est à Allah Seul 


ed |) GSABOC LA SVESS Les SE) És qu’appartiennent les armées des Cieux et de la Terre 
f£z # par lesquels Il soutient ceux qu’Il veut parmi Ses 

ge - Ss SE à PRET % Vars 825 5 e # serviteurs. Allah connaît le mieux les intérêts de Ses 
2 serviteurs et décide avec sagesse lorsqu'il s’agit de 
les faire triompher et de les soutenir. 
ps Ceci, afin que les croyants et croyantes en Allah entrent dans des vergers où les rivières coulent sous les palais 
et voient Allah effacer leurs péchés et ne pas leur en tenir rigueur. Cette entrée au Paradis et cet effacement des 
péchés est le succès suprême qui n’est égalé par aucun autre. 
© Cette rétribution est également mentionnée afin que les hypocrites, hommes et femmes, ainsi que les mécréants 
et mécréantes soient châtiés, car ils pensaient qu’Allah ne ferait pas triompher Sa religion ni n’élèverait Sa 
parole, et le châtiment s’abattit alors sur eux. Allah est en colère contre eux pour leur mécréance et le mauvais 
soupçon qu’ils entretiennent à Son égard. De plus, Il les exclura de Sa miséricorde et les vouera à un séjour 
éternel en Enfer, et quelle mauvaise demeure que l’Enfer ! 
O C’est à Allah Seul qu’appartiennent les armées des Cieux et de la Terre, par lesquels Il soutient ceux qu’Il 
veut parmi Ses serviteurs. Allah est le Puissant à qui personne ne tient tête et Sage dans ce qu’Il crée et ce qu’Il 
gère. 
© Ô Messager, Nous t’avons envoyé en tant que témoin contre ta communauté le Jour de la Résurrection et 
afin d’annoncer aux croyants le secours et la suprématie dont Allah leur fera don, ainsi que les délices qu’Il 
leur réserve dans l’au-delà. Nous t’avons également envoyé afin d’avertir les mécréants et de les menacer de 
l’humiliation et de la défaite qu’ils subiront face aux croyants dans le bas monde et du châtiment douloureux 
qui les attend dans l’au-delà. 
O Ceci, afin que vous croyiez en Allah et en Son Message, que vous honoriez et respectiez Son Messager et que 
vous le glorifiiez matin et soir. 
#; Quelques enseignements déduits de ces versets: 1-Le traité d’AI-Hudaybiyyah est le début d’une 
grandiose série de victoires de l’Islam et des musulmans. 2- La quiétude est un des fruits de la foi qui mènent à 
être serein et ferme. 3- Il est grave d’entretenir de mauvais soupçons à l’égard d'Allah, car Allah traite en retour 
les gens selon le soupçon qu’ils entretenaient à Son égard. 
4- Il est obligatoire d’honorer et de respecter le Messager d’Allah. 


Ô Messager, ceux qui t’ont fait allégeance lors 
du Serment d’Allégeance de l’Agrément (bay’atu 
r-ridwâni), s’engageant à combattre les polythéistes 
de la Mecque, ont en réalité fait allégeance à Allah, +24 ne 

car c’est Lui qui leur a ordonné cela et c’est Lui #2 de 
qui les rétribuera: la main d’Allah était au-dessus re 
de leurs mains lors du Serment d’Allégeance et 24 
Il sait tout d’eux sans que rien ne Lui échappe. 
Aussi, quiconque viole son serment et ne tient pas Z 
l'engagement pris auprès d’Allah de secourir Sa 24 
religion, verra le préjudice de la violation de son #4 
serment retomber sur lui car aucune nuisance 4 © 
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n’atteint Allah, et quiconque remplit l'engagement & es _ : 

qu’il a pris avec Allah, Allah lui fera don d’une # Le 

immense rétribution qui est le Paradis. Tr sÀ A A - 3 25 

OÔ Messager, les Bédouins qu’Allah à laissés à se bu ur si | 

en retrait derrière toi, lorsqu'ils ne t'ont pas MERT : UF s 552 25% SAS 

accompagnés lors de ton voyage à la Mecque, te a 

disent lorsque tu leur fais des reproches: Nous ne À 4 L 4 LE ùE SG La > RE 
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pouvions laisser seuls nos biens et nos enfants, voilà 
pourquoi nous ne t’avons pas accompagné. Implore 
donc Allah afin qu’Il nous pardonne nos péchés. 2% 
Ce faisant, ils disent avec leurs bouches ce dont 
ils ne sont pas convaincus dans leurs cœurs, car # 
ils demandent au Prophète d’implorer le pardon d£ 
d’Allah en leur faveur alors qu’ils ne se repentent #4 
pas de leurs péchés. Aussi, dis-leur: Personne ne 
pourra rien contre vous si Allah vous veut du bien, 0 
ni pour vous s’Il vous veut du mal. Allah est plutôt = _ 
parfaitement connaisseur de ce que vous faites et #7 PA suncarrur GT ] Parie26 
rien de vos agissements ne Lui échappe, quel que soit le mal que vous vous donniez à les dissimuler. 


© Le prétexte que vous avez avancé n’est pas la véritable raison de votre retrait. Vous pensiez plutôt que 
le Messager et ses Compagnons allaient tous périr et qu’ils ne retourneraient pas auprès de leurs familles à 
Médine. Satan a embelli cette pensée dans vos cœurs et vous pensiez à tort que votre Seigneur ne ferait pas 
triompher Son Prophète. C’est pourquoi vous êtes des gens voués à la perdition pour votre mauvais soupçon à 
l'égard d’Allah et pour être restés en retrait de Son Messager. 

O Quiconque ne croit pas en Allah et en Son Messager est mécréant. Or Nous avons préparé à l’attention de 
ceux qui mécroient en Allah un Feu ardent dans lequel ils seront suppliciés. 

O A Allah Seul revient la possession des Cieux et de la Terre. Il pardonne les péchés de ceux qu’Il veut parmi 
Ses serviteurs puis les fait entrer au Paradis par Sa grâce, et châtie qui Il veut parmi Ses serviteur en toute 
équité. Allah pardonne les péchés de Ses serviteurs qui se repentent et leur fait miséricorde. 

O Ô musulmans, lorsque vous partirez récolter le butin de Khaybar qu’Allah vous a promis, après le traité d’AI- 
Hudaybiyyah, ceux qu’Allah laissera en retrait derrière vous diront: Laisse-nous vous accompagner afin que nous 
prenions part à la prise de ce butin. Ces gens veulent par cette requête changer la promesse qu’Allah à faite aux 
croyants de ne faire don qu’à eux seuls du butin de Khaybar. Ô Messager, dis-leur: Vous ne nous accompagnerez pas car 
Allah nous a promis que le butin de Khaybar sera exclusivement réservé à ceux qui étaient présents à Al-Hudaybiyyah. 
Ils répondront alors: Ce n’est pas par ordre d’Allah que vous nous interdisez de vous accompagner mais plutôt par 
envie. Or ce n’est pas le cas, comme le prétendent ces gens restés en retrait. C’est plutôt parce qu’ils ne comprennent 
que très peu les ordres d’Allah et Ses interdictions qu’ils parlent ainsi, et ceci explique pourquoi ils lui désobéissent. 
#, Quelques enseignements déduits de ces versets: 1-L’importance du Serment d’Allégeance de 
l’Agrément est immense auprès d’Allah et ceux qui y étaient présents figurent parmi les meilleurs gens sur Terre. 
2- Entretenir un mauvais soupçon à l’égard d’Allah est une des causes conduisant à commettre des péchés et 
peut même mener à la mécréance. 3- Ceux dont la foi est faible sont peu à participer au combat mais nombreux 
à vouloir une part du butin. 


M © Ô Messager, dis aux bédouins, qui sont restés 
2. > LA en retrait lorsque tu es parti à la Mecque, afin de 
OF QLE Éæ les tester: Vous serez appelés à csnAite des gens 


Ft TZ > :| 257 4 72 9 redoutables pour la cause d’Allah, à moins qu’ils 
+ 2; 3] os; 49 Eu Re P q 
d > n’embrassent l’Islam sans combat. Si vous obéissez 


£ Horse ES j$ 0 Pont LE ÉSE lo 65 à Allah et allez les combattre, Il vous accordera une 
se _- Ÿ< 5j 2 jf EN < y ter E& belle rétribution qui est le Paradis, mais si vous 
al ds SEE (de 1 TE ? refusez de Lui obéir, comme lorsque vous êtes restés 
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ne < 5 so) Lä AZ és Ls ps retrait du combat pour la cause d’Allah. Quiconque 


u 4 2. obéit à Allah et obéit à Son Messager, Allah le fera 
SEAL ÉLÉR SE A 2 k es 
> Lxa 9 CCS RS 9 SR Ë7 entrer dans des vergers où les rivières coulent sous 
st 2 les palais et les arbres, tandis que celui qui refuse de 
NÉEOLSÉ 
556 be si 4e 3" Leur obéir sera douloureusement châtié par Allah. 
à DA Ss 22 
GX ie YETAUS CAE A ire US Allah a très certainement agréé les croyants 
us e Lee ne Le af RE lorsqu'ils t’ont fait allégeance sous l’arbre à Al- 
7e 83 Gaia sos ae : , Ë Hudaybiyyah. Il avait connaissance de la foi et de 
AL ne ic 125 a SA \; Holerer É la sincérité de leurs cœurs et y a alors fait descendre 
e Le ù la quiétude et les a rétribués en leur accordant une 
7 ji è victoire prochaine, qui est la victoire de Khaybar, en 


2 { guise de compensation pour ne pas être entrés à la 
> Mecque. 

Il leur a également fait don de l’immense butin 
# qu'ils prendront aux gens de Khaybar. Allah est 


Puissant et rien ne Lui tient tête. IL est aussi Sage 


dans ce qu’il crée, décrète et gère. 
Ô croyants, Allah vous a promis que, dans le futur, vous ferez de nombreuses prises au cours de vos conquêtes. 


Il vous a hâté la prise du butin de Khaybar et Il empêcha les juifs de porter atteinte à vos familles en votre 
absence. Ceci, afin que ces prises hâtées soient le signe du secours et du soutien d’Allah dont Allah vous fait 
bénéficier et qu'Allah vous guide vers un droit chemin ne comportant aucune tortuosité. 

[en Allah vous a promis d’autres prises que vous n’êtes pas en mesure de faire immédiatement et Lui Seul en a 
le pouvoir et les connaît. Allah a pouvoir sur toute chose, et rien ne Lui est impossible. 

[en Ô croyant, si ceux qui mécroient en Allah et en Son Messager vous combattaient, ils vous fuiraient rapidement 
et ne trouveraient aucun allié afin de les prendre sous son aile ni de secoureur leur donnant la force de vous 
combattre. 

O La victoire des croyants et la défaite des mécréants est une règle qui vaut pour tout lieu et pour toute époque. 
C’est une loi établie par Allah et appliquée aux peuples qui ont précédé ces dénégateurs. Or tu ne trouveras, Ô 
Messager, pas de changement dans la loi établie par Allah. 


æ Quelques enseignements déduits de ces versets: 

1-Le fait que le Coran ait annoncé des évènements futurs qui ont eu lieu par la suite, comme les conquêtes 
musulmanes, est la preuve décisive que le Noble Coran provient d’Allah. 

2- Les jugements de la Législation islamique sont fondés sur la douceur et la facilité. 

3- La rétribution de ceux qui ont pris part au Serment d’Allégeance d’Al-Hudaybiyyah a été hâtée et une autre 
rétribution leur est réservée dans l’au-delà. 

4- La victoire du vrai et de ses adeptes sur le faux est une loi établie par Allah. 


(ep) Il est Celui qui a empêché les mains des 
polythéistes de vous atteindre, lorsque quatre-vingt 
d’entre eux voulurent s’en prendre à vous à Alu- 


Hudaybiyyah, et Il vous a inspiré de vous retenir À 
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vous faites et rien de vos œuvres ne Lui échappe. 
© Ce sont eux, qui mécroyaient en Allah et en Son 
Messager, qui vous ont interdit d’entrer dans la 


et de vous rendre là où elles doivent être immolées. 
N’était-ce la présence d’hommes croyants et de 
femmes croyantes, dont vous ne connaissiez pas 


l'identité parmi les mécréants et la crainte de les tuer + 


et de vous rendre coupables du péché de meurtres 
involontaires passibles du versement du prix du sang, 
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aurions infligé à ceux qui mécroient en Allah et en 
Son Messager un châtiment douloureux. F 
Lorsque ceux qui mécroyaient en Allah et en À 
Son Messager ont introduit dans leurs cœurs le 
fanatisme de la période préislamique, qui fait fi 
de la vérité et n’est qu’une affaire de passions, ils 
s’insurgèrent contre l’entrée du Messager chez eux, 
l’année du traité d'Al-Hudaybiyyah, de peur d’être 
raillés et que l’on dise qu’il les avait contraints à le laisser entrer. Allah fit alors descendre une quiétude de Sa 
part sur Son Messager et sur les croyants, les amenant alors à ne pas réagir sous l’effet de la colère et à ne pas 
rendre aux polythéistes la pareille. Il leur imposa plutôt de prononcer la formule de vérité qui est « Il n’existe 
pas de divinité en dehors d’Allah » et de s’acquitter de ce qu’elle implique, et ils s’en acquittèrent effectivement. 
En effet, les croyants sont plus dignes de cette formule que n’importe quelle autre communauté et en sont les 
tenants, grâce au bien contenu dans leurs cœurs dont Allah a connaissance. Allah connaît toute chose et rien ne 
Lui échappe. 

Allah a fait voir à Son Messager une vision véridique que le Messager annonça à ses Compagnons. Il se vit 
en effet lui et ses Compagnons entrer dans la Mosquée Sacrée sans craindre l’attaque de leurs ennemis. Comme 
signe de fin des rites du Grand Pèlerinage, certains avaient la tête rasée et d’autres n’avaient que raccourci leurs 
cheveux. Ainsi, Allah connaissait mieux que vous, où résidait votre intérêt, Ô croyants, et au lieu de réaliser cette 
vision cette année même et de vous faire entrer en conquérants à la Mecque, Il vous fit conclure le traité d’Al- 
Hudaybiyyah et accorda aux croyants qui y étaient présents, la victoire à Khaybar. 

C’est Allah qui envoya Son Messager Muhammad muni d'un argument éclatant et de la religion de vérité 
qu’est l’Islam, afin de faire triompher celui-ci sur toute autre religion qui s’y oppose. Allah atteste de cela et Il 
suffit comme témoin. 


#; Quelques enseignements déduits de ces versets: 

1-Détourner les gens du chemin d’Allah est un crime passible d’un châtiment douloureux. 

2- Allah gère les intérêts de Ses serviteurs avec Sa connaissance qui surpasse de loin leur connaissance limitée. 
3- Le passage avertit contre le fait de préférer le lien généalogique au lien de la religion. Cette préférence relève 
en effet du fanatisme de la période préislamique. 

4- Le triomphe de l’Islam est une loi établie par Allah et une promesse divine qui s’est réalisée. 


Muhammad, le Messager d’Allah, et ses 
Compagnons sont durs envers les mécréants 
A combattants, et miséricordieux et compatissants 
Se entre eux. Ô toi qui les contemple, tu les vois inclinés 
$* et prosternés devant Allah, Lui demandant de leur 
faire la faveur de leur pardonner, de les récompenser 
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é g 4 j A È force et leur COMITE FRERE 10 les 
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Ë leurs péchés, ne leur en tenant alors plus rigueur, 
È et de leur accorder une immense rétribution de Sa 
É% part, qui est le Paradis. 


Sourate 49: AL-HUJURÂT 
(LES APPARTEMENTS) 


18 versets - Médinoise 


# Principale visée de cette sourate: Elle institue les valeurs de la société musulmane et avertit contre 
les vices. 


‘#; Exégèse: Au nom d’Allah, le Tout Miséricordieux, le Très Miséricordieux. 

O Ô vous qui croyez en Allah et suivez ce qu’Il a prescrit, ne devancez pas Allah et Son Messager par une 
parole ou un acte, et craignez Allah en vous conformant à Ses commandements et en renonçant à Ses interdits. 
Allah entend le mieux vos paroles et connaît le mieux vos agissements. Rien de tout cela ne Lui échappe et Il vous 
rétribuera selon sa nature. 

© Ô vous qui croyez en Allah et suivez ce qu’Il a prescrit, soyez polis avec le Messager et n’élevez pas vos voix 
au-dessus de la sienne lorsque vous vous adressez à lui ni ne l’appelez par son prénom comme lorsque vous vous 
adressez les uns aux autres. Adressez-vous plutôt à lui par son titre de Prophète ou de Messager et parlez-lui 
doucement de crainte que, sans que vous l’ayez fait sciemment, Allah annule la récompense de vos œuvres. 

© Ceux qui baissent la voix auprès du Messager d’Allah sont ceux dont Allah a éprouvé la piété de leurs cœurs 
et les a rendus sincèrement pieux. Il leur pardonnera leurs péchés et ne leur en tiendra pas rigueur. De plus, ils 
auront droit à une immense rétribution le Jour de la Résurrection: Allah les fera entrer au Paradis. 

© Ô Messager, les bédouins qui t’appellent de l’extérieur des appartements de tes épouses ne raisonnent pas 
pour la plupart. 


# Quelques enseignements déduits de ces versets: 

1-Il est prescrit d’être miséricordieux avec les croyants et dur avec les mécréants. 

2- L'unité et l’entraide sont des vertus des Compagnons du Prophète. 

3- Quiconque éprouve une quelconque hostilité à l’encontre des Nobles Compagnons risque de verser dans la 
mécréance. 

4- Il est obligatoire d’être poli avec le Messager d’Allah, avec sa Sunna et avec ses héritiers que sont les savants. 


© Ô Messager, si ceux qui t’appellent de l’extérieur * 


des appartements de tes épouses patientaient jusqu’à 
ce que tu sortes à eux et baissaient le ton lorsque 
tu leur parles, cela serait meilleur pour eux, ils te 
feraient preuve de respect et de considération. Allah 


pardonne les péchés de ceux parmi eux et d’autres : 
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qui se repentent et leur fait miséricorde, car ils sont 
ignorants. 3 
© Ô vous qui croyez en Allah et œuvrez selon ce à 
qu’Il a prescrit, lorsqu’un pervers vous rapporte «24 
une nouvelle qui concerne certaines personnes, 
vérifiez la véracité de cette nouvelle et ne vous ? 
empressez pas de la croire, de crainte que vous 
ne portiez atteinte à des personnes alors que vous 
ignorez ce qu'elles ont réellement fait et que vous ne # 
regrettiez par la suite votre réaction, s’il s’avère que 
la nouvelle était mensongère. 

OÔ croyants, sachez qu’il y a parmi vous le 
Messager d’Allah sur qui descend la Révélation. 
Prenez donc garde à ne pas le traiter de menteur 
et que la Révélation l’informe que vous le traitez de 
menteur. Il sait le mieux ce qui est dans votre intérêt 4% = 2 
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Vous embellir le bien et vous faire détester le mal est une grâce venant d’Allah et un bienfait dont Il vous a 
fait don. Allah sait le mieux qui Lui est reconnaissant parmi Ses serviteurs et lui facilite Ses affaires. Il est aussi 
Sage, puisqu’Il met toute chose à l’emplacement qui lui convient le mieux. 

Lorsque deux groupes de musulmans se combattent, réconciliez-les ô croyants en les appelant à soumettre 
leur litige au jugement du Livre d’Allah. Si l’un des groupes refuse la réconciliation et agresse l’autre, combattez- 
la jusqu’à ce qu’il se résigne à accepter le jugement d’Allah et lorsqu'il l’accepte, réconciliez les deux groupes 
de manière juste et équitable. Soyez justes dans votre arbitrage car Allah aime ceux qui arbitrent avec justice. 
Les croyants ne sont que des frères en Islam. Or la fraternité en Islam, Ô croyants, demande que vous 
réconciliez vos frères lorsqu'ils se querellent et craignez Allah en vous conformant à Ses commandements et en 
renonçant à Ses interdits afin que, peut-être, il vous soit fait miséricorde. 

Ô vous qui croyez en Allah et œuvrez selon ce qu’Il a prescrit, qu’aucun groupe parmi vous n’en raille un 
autre, car il se peut que ceux qui sont raillés soient meilleurs auprès d’Allah. C’est en effet ce qui est auprès 
d’Allah qui fait foi. Que des femmes ne raillent pas d’autres femmes, car il se peut que les femmes raillées soient 
meilleures auprès d'Allah. C'est en effet ce qui est auprès d’Allah qui fait foi, et ne dénigrez pas vos frères. En 
effet, ceux-ci sont vos alter ego et que personne n’affuble quelqu’un d’un sobriquet qu’il déteste, comme cela 
était le cas de certains Ansar avant la venue du Messager d’Allah. Quiconque se comporte de la sorte est pervers 
et quel attribut hideux que la perversion après la foi. Ceux qui ne se repentent pas de leurs péchés sont injustes 
envers eux-mêmes et leurs péchés les exposent à la perdition. 

‘#; Quelques enseignements déduits de ces versets: 1-II est obligatoire de vérifier les nouvelles, 
particulièrement celles qui sont rapportées par des pervers. 2- Il est obligatoire de réconcilier les musulmans qui 
se combattent et prescrit de combattre le groupe qui persiste à transgresser et refuse la réconciliation. 

3- Parmi les droits que confère la foi aux frères en religion, il y a la réconciliation entre ceux qui se querellent et 
l’abstention de les railler, de les dénigrer et de les affubler de sobriquets. 
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O Ô vous qui croyez en Allah et œuvrez selon ce qu’Il 
a prescrit, abstenez-vous de porter des accusations qui 
ne reposent souvent sur aucune preuve car certaines 
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” aimerait dévorer la chair du cadavre de son frère? 
Médire de son frère revient en effet à dévorer son 
cadavre, ayez donc la même répulsion à l’égard de ces 
deux méfaits. Craignez Allah en vous conformant à 
Ses commandements et en renonçant à Ses interdits. 
#7 Allah accepte le repentir de Ses serviteurs et leur fait 

| miséricorde. 
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O Certains bédouins dirent lorsqu'ils se rendirent auprès du Prophète: Nous croyons en Allah et en Son 
Messager. Dis-leur, Messager: Vous n’avez pas encore la foi. dites plutôt « Nous nous sommes soumis » car 
la foi ne s’est pas encore introduite dans vos cœurs, même s’il est prévu que cela arrive bientôt. Ô bédouins, 
si vous obéissez à Allah et à Son Messager en adhérant à la foi, en accomplissant de bonnes œuvres et en vous 
éloignant de ce qui est illicite, Allah ne vous retirera rien de la récompense de vos œuvres. Allah pardonne à 


Ses serviteurs qui se repentent et leur fait miséricorde. O Les croyants sont uniquement ceux qui croient en 
Allah et en Son Messager, d'une foi qui n’est entachée par aucun doute, qui luttent avec leurs biens et leurs 
personnes sans retenue pour la cause d’Allah et sont sincères dans leur foi. Ô Messager, dis à ces bédouins: 
Apprendrez-vous à Allah votre religion alors qu’Allah sait ce qui est dans les Cieux et sur la Terre et connaît 
toute chose. Rien ne Lui échappe et Il n’a pas besoin que vous Lui appreniez votre religion. O Ô Messager, ces 
bédouins te rappellent leur conversion à l’Islam comme s’ils t’avaient fait une faveur. Dis-leur: Ne me rappelez 
pas votre conversion à l’Islam comme si vous m’aviez fait une faveur, car c’est vous qui profitez du bénéfice de 
votre conversion. C’est plutôt Allah qui vous rappelle la faveur de vous avoir facilité d’avoir la foi, si vous êtes 
véridiques lorsque vous prétendez vous être convertis. Allah connaît l’Invisible dans les Cieux et sur la Terre 
et rien ne Lui échappe. Allah voit le mieux ce que vous faites. Rien de vos agissements ne Lui échappe et Il vous 
rétribuera pour ce que vous faites comme bien ou comme mal. 

#; Quelques enseignements déduits de ces versets: 1-Avoir de mauvais soupçons à l’égard des gens de 
bien est un acte de désobéissance, alors qu’il est permis d’avertir contre les gens de mal et d’avoir à leur égard de 
mauvais soupçons. 2- L'origine des êtres humains est une et elle impose de réprouver le fait de s’enorgueillir de 
ses ancêtres. 3- La foi ne consiste pas uniquement à prononcer des paroles non suivies de croyance mais consiste 
plutôt à la fois: à croire avec le cœur, à prononcer des paroles avec la langue et à œuvrer avec les membres. 

4- La guidée consistant à embrasser l’Islam n’est du ressort que d’Allah et est une faveur de Sa part. Elle ne 
revient en aucun cas de droit à qui que ce soit. 


Sourate 50: QÂF 


45 versets - Mecquoise 


#; Principale visée de cette sourate: 2 
Sa finalité est de réveiller les cœurs distraits, 


afin qu’ils prennent conscience de la réalité de la 8 


Ressuscitation et de la Rétribution par l’énonciation 
de preuves et la mention des scènes correspondantes. 


le Très Miséricordieux. 
Qäf: Il a déjà été question de telles lettres 


serment par le Noble Coran, lequel contient de 
nombreux enseignements, un bien immense et une 
grande bénédiction, que vous serez certainement ; 
ressuscités le Jour de la Résurrection afin de rendre 
des comptes et d’être rétribués. 

Ce n’est pas parce qu’ils s’attendent à ce que tu 
mentes qu’ils refusent de se convertir, ils savent que tu es : 
véridique. C’est plutôt qu’ils étaient étonnés que vint à 
eux un Messager avertisseur humain qui leur ressemble 
et qui n’est pas de la race des anges. Ils dirent, tellement 
ils étaient étonnés: La venue d’un Messager humain est 
certainement quelque chose d’étrange. 
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Serons-nous ressuscités lorsque nous mourrons oc 2 92% 
et que nous deviendrons poussière. La Ressuscitation #4 OA ESS 165035 _. be Le A : 
et le retour de nos corps à la vie, après qu’ils se soient “#€ 
décomposés, sont exclus et ne peuvent survenir. 

Nous savons que la terre décomposera leurs corps % 
après leur mort et les fera disparaître. Rien de tout 
cela ne nous est inconnu. Il y a auprès de Nous un = = Le 
Livre, dans lequel est consignée toute chose qu’Allah À_sunequr 9 | 518 FER PE Patic26 | 
a déterminée dans leur vie ici-bas et après leur mort. © Ces ttes traitèrent plutôt de mensonge le Coran 
lorsqu’il leur a été apporté par le Messager et se retrouvent dans une situation confuse où ils sont indécis à son 
sujet. Puis après avoir mentionné le rejet des polythéistes de la réalité de la Ressuscitation, Allah leur rappela les 
preuves qu’elle aura bien lieu et dit: Ceux qui traitent la Ressuscitation de mensonge n’ont-ils pas observé le 
Ciel au-dessus d’eux: comment Nous l’avons créé, bâti et embelli d’étoiles sans qu'aucune fissure ne s’y trouve? 
Celui qui créa ce Ciel n’est pas impuissant lorsqu’il s’agit de faire retourner les morts à la vie. 

Nous avons étendu la Terre, l’avons rendue habitable et y avons placé des montagnes fermement implantées 
afin qu’elle ne tangue pas. De plus, Nous y avons fait pousser des variétés de plantes et d’arbres à l’aspect 
agréable. Nous avons créé tout cela en guise de clairvoyance et de rappel, à l’attention de tout serviteur qui 
se repent à son Seigneur. Nous avons par ailleurs fait descendre du Ciel une eau abondante et très bénéfique 
par laquelle Nous avons fait pousser des jardins et des cultures, comme de l’orge et d’autres espèces de grains. 
Go) Nous faisons également pousser avec cette eau, de hauts palmiers dont les régimes de dattes se superposent. 
Q1) Nous avons fait pousser tout cela afin d’en faire une subsistance dont se nourrissent les serviteurs et Nous 
avons fait revivre, grâce à cette pluie, une contré dépourvue de plantes. Tout comme Nous faisons revivre avec 
cette pluie une contrée dépourvue de plantes, Nous faisons revivre les morts qui ressortent vivants. 

Avant ces dénégateurs qui te traitent de menteur, ô Messager, d’autres peuples ont démenti leurs prophètes. 
Ainsi, le peuple de Noé, les gens du Puits ( ar-rassu) et les Thamûd ont traité de menteurs leurs prophètes. 

(5) Les ‘Âd, Pharaon et le peuple de Loth ont également traité leurs prophètes de menteurs. 
(1) Il en est de même pour le peuple de Chu’ayb, qui sont les gens d'Al-‘Aykabh, ainsi que le peuple de Tubba” le 
roi du Yémen, et alors le châtiment d’Allah les concernant se confirma. 

Avons-Nous été impuissant à vous créer la première fois pour que Nous soyons impuissant à vous ressusciter? 
Ils sont plutôt désemparés au sujet qu’une nouvelle création soit possible après la première. 

#; Quelques enseignements déduits de ces versets: 1-Les polythéistes considèrent que la Prophétie est 
une charge trop immense pour un être humain alors qu’ils érigent des pierres au rang de divinités! 

2- La création des Cieux et de la Terre ainsi que la descente de la pluie, le fait de recouvrir de verdure une terre aride 
et la première création sont autant de preuves de la réalité de la Ressuscitation. 3- Traiter les messagers de menteurs 
était une habitude chez les anciens peuples et la punition infligée aux dénégateurs obéit à une loi divine. 
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Allah dira aux deux anges, celui qui le conduit et 
celui qui est témoin des œuvres: Jetez en Enfer tout 
individu qui reniait la vérité avec obstination. Ô Tout individu qui refusait avec acharnement de s’acquitter de 
tout droit qu’Allah lui a imposé, transgressait les limites d’Allah et doutait des promesses et des menaces d’Allah. 
Cet individu associait une divinité à Allah dans l’adoration. Jetez-le donc dans le terrible châtiment. 


C7) Son compagnon démon se désavouera de lui en disant: Ô notre Seigneur, je ne l’ai pas égaré mais il était 
lui-même égaré et éloigné de la vérité. Allah dira: Ne vous disputez pas devant moi, car cela est inutile. Je 
vous ai déjà transmis dans le bas monde, par l’intermédiaire de Mes messagers, la menace terrible adressée à 
celui qui mécroit en Moi et Me désobéit. Mes paroles ne changent pas et Je ne manque pas à Ma promesse. 
Je ne commets pas d’injustice envers Mes serviteurs en diminuant de leurs bonnes actions ni en augmentant 
leurs mauvaises œuvres. Je les rétribuerai plutôt selon ce qu’ils auront œuvré. Le Jour où Nous dirons à 
l'Enfer: Es-tu remplie de mécréants et de pécheurs? L’Enfer répondra à son Seigneur: Y en a-t-il encore? De colère 
pour son Seigneur, l’Enfer réclamera plus de mécréants. Puis après avoir mentionné la menace terrible adressée 
aux mécréants, Allah mentionne ce qu’Il réserve à Ses serviteurs croyants et dit: [en Le Paradis sera rapproché de 
ceux qui craignaient leur Seigneur en se conformant à Ses commandements et en renonçant à Ses interdits et ils 
verront les délices non loin d’eux. O On leur dira: Ceci est ce qu’Allah vous a promis pour tout être humain 
qui s’est repentit à Lui et a respecté ce que son Seigneur lui a commandé. © Ceci est promis à tout individu qui 
redoute Allah dans les situations où seul Allah le voit, va à Sa rencontre avec un cœur sain et se repent souvent 
à Lui. (en) On leur dira: Entrez au Paradis en paix et à l’abri de tout ce que vous détestez. Ce Jour-là marquera 
le début d’une vie éternelle qui ne sera pas suivie de mort. © Ils y obtiendront les délices ininterrompus qu’ils 
voudront et Nous avons encore d’autres délices qu’aucun œil n’a vus, qu’aucune oreille n’a entendus et qu’aucun 
cœur n’a imaginés. Parmi ces délices, il y a la vue d’Allah exalté soit-Il. 

#, Quelques enseignements déduits de ces versets: 1- Allah a connaissance du bien et du mal qui se 
trouvent dans les âmes. 2- Il est très grave d’être indifférent au bas monde. 

3- Le passage établit l’équité comme l’un des attributs d’Allah. 
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Nous qui faisons mourir les vivants et personne d’autre que Nous. C’est vers Nous Seul que les serviteurs 
reviendront le Jour de la Résurrection afin de rendre des comptes et d’être rétribués. 
© Ce Jour-là, la Terre s’ouvrira sous eux et ils sortiront précipitamment. Ce rassemblement sera facile à 
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réaliser pour Nous. © Nous savons le mieux ce que disent ces dénégateurs et toi, ô Messager, tu n’es pas chargé 
de les contraindre à avoir la foi. Il ne t’appartient que de transmettre ce qu’Allah t’a ordonné de transmettre. 
Fais donc un rappel à l’aide du Coran à ceux qui craignent Ma menace adressée aux mécréants et aux pécheurs, 
car celui qui craint, tire des enseignements et se rappelle lorsqu’on lui fait un rappel. 


Sourate 51: ADH-DÂRIYÂT (QUI ÉPARPILLENT) 60 versets - Mecquoise 


‘; Principale visée de cette sourate: Elle présente aux êtres créés leur Pourvoyeur qui est Allah, afin 
qu’ils se précipitent vers Lui et Lui manifestent de la servitude. 
æ Exégèse: Au nom d’Allah, le Tout Miséricordieux, le Très Miséricordieux. 
Allah fait serment par les vents qui éparpillent la poussière. © Par les nuages qui portent une eau abondante. 
Par les bateaux qui parcourent la mer avec aisance. © Par les anges qui distribuent aux serviteurs ce 
qu’Allah leur ordonne de distribuer. © La Reddition de Comptes et la Rétribution que vous promet votre 
Seigneur sont des vérités indubitables. 
© De même, les serviteurs rendront assurément compte à Allah le Jour de la Résurrection. 
# Quelques enseignements déduits de ces versets: 1-Tirer des enseignements d’évènements historiques 
est l'attitude de ceux qui possèdent un cœur conscient. 2- Allah créa l’Univers en six jours pour des raisons qu’Il 
connaît, parmi lesquelles figure probablement la mise en évidence de la règle d’action progressive. 
3- Le passage pointe l’insolence des juifs qui attribuent la fatigue à Allah après qu’Il ait créé les Cieux et la Terre. 
Or ceci revient à mécroire en Allah. 
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une raison quelconque. Les montagnes, les mers, les rivières, les arbres et les plantes et les animaux qu’Allah a 
placés sur la Terre sont autant de preuves du pouvoir d’Allah adressées à ceux qui croient avec certitude qu’Allah 
est le Créateur qui donne forme à ce qu’Il crée. [en Ô gens, vous trouvez en vous-mêmes des preuves du pouvoir 
d’Allah. Ne les voyez-vous pas afin de tirer des enseignements. (en) Dans le Ciel se trouve votre subsistance terrestre 
et religieuse et c’est là que se trouve ce qui vous a été promis comme bien ou comme mal. (es) Par le Seigneur du 
Ciel et de la Terre, la Ressuscitation est une vérité aussi indubitable que votre faculté de parler. © Ô Messager, 
test-il parvenu le récit des honorables anges qui rendirent visite à Abraham? O Lorsqu'ils entrèrent chez 
lui et lui dirent « Paix », Abraham répondit à leur salutation et dit en lui-même: Ce sont-là des gens que nous 
ne connaissons pas. Puis il alla discrètement apporter de sa famille un veau gras, pensant que ses visiteurs 
étaient des humains. 

[ep Il approcha ce veau d’eux et leur dit avec gentillesse: Ne mangerez-vous pas de la nourriture qui vous a été 
servie? Voyant qu’ils refusaient de manger, il prit peur d’eux et ils s’en aperçurent. Ils le rassurèrent alors 
en lui disant: N’aies pas peur. Nous sommes des messagers envoyés par Allah. Puis ils lui annoncèrent la nouvelle 
réjouissante de la naissance prochaine d’un fils plein de savoir. Ce fils annoncé est Isaac. 

Lorsque son épouse entendit cette annonce, elle s’avança en criant de joie et en se frappant le visage, et dit: 

Une vieille femme, et de surcroit stérile, est-elle capable d’enfanter? Ils dirent: “Ainsi a dit ton Seigneur. 
C'est Lui vraiment le Sage, l'Omniscient”. Les anges lui dirent: Ce que nous t’avons annoncé a été dit par ton 
Seigneur. Or ce qu’Il dit n’est pas repoussé. Il est Sage dans ce qu’Il crée et détermine, Connaisseur de Ses 
créatures et de ce qui est dans leur intérêt. 
# Quelques enseignements déduits de ces versets: 1-Œuvrer avec excellence et sincérité est une 
cause d’entrée au Paradis. 2- Il est méritoire de veiller la nuit pour prier. Ceci est l’une des meilleures œuvres 
par lesquelles on se rapproche d’Allah. 3- Parmi les règles de bienséance à observer avec les hôtes, il y a le fait 
de répondre à leur salutation, de préparer leur repas avec discrétion, de se préparer à les recevoir avant leur 
arrivée, de ne rien oublier de ce qui fait partie du repas, de veiller à la préparation de celui-ci avec rapidité, de 
le rapprocher des hôtes et de s’adresser à eux avec gentillesse. 


